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EUROeko

DAN EUROPE: BOGAT PROGRAM U SKLOPU EUROPSKOG TJEDNA S PORUKUOM “EUROPA STE VI”

Europa danas slavi svoj dan 
Na današnji dan prije 

točno 68. godina, ta-
dašnji ministar vanj-

skih poslova Francuske Ro-
bert Schuman, predstavio 
je svoj prijedlog formira-
nja Europske zajednice za 
ugljen i čelik: “Europa se 
neće stvoriti odjednom ili 
prema jednom jedinstve-
nom planu. Izgradit će se 
putem konkretnih posti-
gnuća koja će prvo stvo-
riti istinsku solidarnost”, 
rekao je Schuman. Pri-
jedlog poznatiji kao, sada 
već povijesna, Schumanova 
deklaracija, smatra se po-
četkom formiranja onoga 
što danas poznajemo kao 
Europska unija. Naime, Eu-
ropska zajednica za ugljen 
i čelik bila je prva u nizu 
nadnacionalnih europskih 
institucija iz kojih je na-
stala današnja Europska 

unija. Države osnivačice 
EZUČ-a bile su Francu-
ska, Zapadna Njemačka, 
Italija, Nizozemska, Belgija 
i Luksemburg. 

Gledajući povijesni 
kontekst, poznato je da su 
se pet godina nakon zavr-
šetka rata, europske države 
još teško oporavljale od ra-
zaranja izazvanih Drugim 
svjetskim ratom. Odlučne 
u nastojanju da spriječe po-
novni rat, europske vlade 
zaključile su da bi udruživa-
njem proizvodnje ugljena i 
čelika rat između povijesnih 

protivnica Francuske i Nje-
mačke postao, prema rije-
čima Deklaracije, “ne samo 
nezamisliv, nego i materi-
jalno nemoguć”. Smatralo 
se, da će udruživanje gos-
podarskih interesa, podići 
životni standard te biti prvi 
korak prema ujedinjenoj 
Europi. 

Članstvo u EZUČ-u 
bilo je otvoreno i ostalim 
zemljama. Današnji Dan 
Europe prilika je za aktiv-
nosti i festivale koji Europu 
približavaju njenim građa-
nima. Za posjetitelje su tog 

dana sve institucije Europ-
ske unije otvorene. Slogan 
pratećih akcija svake godine 
određuje zemlja koja je u 
tom razdoblju predsjedava-
juća Europske unije. Povo-
dom proslave Dana Europe, 
europske institucije i ove 
su godine otvorile svoja 
vrata javnosti, a lokalni 
uredi EU-a organiziraju niz 
aktivnosti i događanja za 
sve dobne skupine. Svake 
godine tisuće ljudi sudjeluju 
u posjetima i raspravama, 
prisustvuju koncertima i 
drugim događanjima kako 
bi obilježili taj dan i podiza-
li svijest o EU-u. I u Puli se 
već tradicionalno obilježava 
europski tjedan kada će se 
nizom aktivnosti i doga-
đajima, Europu približiti 
njenim građanima. 

-Europski tjedan i 
Dan Europe prilika je da 

se podsjetimo temeljnih 
europskih vrijednosti: 
poštivanje prava čovjeka 
i građanina, uvažavanje 
kulturne i jezične razno-
likosti, suradnja na svim 
područjima između drža-
va članica Europske unije. 
Stvaranje nove političke su-
radnje ima za cilj neponav-
ljanje ratova koji su ostavili 
snažne ožiljke u prošlosti, 
te podizanje ravnomjernog 
standarda života građana u 
svim dijelovima Europske 
unije, istaknuo je Aleksan-
dar Matić pročelnik Ureda 
Grada. 

Upravo danas će 
se svečano otvoriti ITU 
ured na adresi Forum 13/
III gdje će biti smještena 
dva odsjeka - Odsjek za 
europske politike, među-
narodnu suradnju i infor-
miranje te novoustrojeni 

Odsjek za provedbu ITU 
mehanizma. Riječ je o no-
vom  uredu koji će djelovati 
u vidu platforme za plani-
ranje, pripremu i provedbu 
raznih europskih projekata 
financiranih iz EU fondo-
va i sredstava nacionalne 
razine. 

Današnji Dan Europe 
dobra je prilika da se pod-
sjetimo i nekih najpozna-
tijih citata iz Schumanove 
deklaracije: “Svjetski mir 
ne može se očuvati uko-
liko se ne ulažu kreativni 
napori razmjerni opasno-
stima koje ga ugrožavaju”. 
“Objedinjavanje proizvod-
nje ugljena i čelika... što će 
promijeniti sudbinu onih 
regija koje su se dugo ba-
vile proizvodnjom oružja, 
a čije su najčešće žrtve bile 
one same”.

D. BAŠI"-PALKOVI"

“Europa se neće stvoriti odjednom ili pre-
ma jednom jedinstvenom planu. Izgradit 
će se putem konkretnih postignuća koja 
će prvo stvoriti istinsku solidarnost”, jedan 
je od najvažnijih citata iz povijesne Schu-
manove deklaracije
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MINISTARSTVO REGIONALNOG RAZVOJA I FONDOVA NA RASPOLAGANJE DAJE PRVIH 116 MILIJUNA KUNA

Grad Pula se i ove godine 
aktivno priključio obi-

lježavanju Europskog tjedna 
i Dana Europe za što je u 
suradnji s Informacijskim 
centrom Europe Direct 
(EDIC) Pula, Istarskom žu-
panijom, Istarskom razvoj-
nom agencijom, Zakladom 
za poticanje partnerstva i 
razvoja civilnog društva te 
Agencijom za ruralni ra-
zvoj Istre pripremio bogati 
program te brojne mani-
festacije.

“Europski tjedan pri-
lika je da se prisjetimo da 
živimo u Europi bez grani-

ca, u Europi u kojoj se bašti-
ne uključivost, tolerancija, 
multikulturalnost, jednakost 
i nediskriminacija, temeljne 
europske vrijednosti koje su 
osnova zajedničkog iden-
titeta te sastavni dio našeg 
europskog načina života,” 
istaknuo je gradonačelnik 
Pule Boris Miletić, nado-
davši kako Europa ujedno i 
pruža brojne benefite kroz 
sufinanciranje raznih pro-
jekata putem bespovratnih 
EU sredstava. Grad Pula već 
je uvidio i spoznao prilike 
koje EU projekti pružaju te 
upravo uz njihovu pomoć 

još se brže i kvalitetnije ra-
zvija u smjeru suvremenog 
i modernog grada po mjeri 
svih stanovnika. 

Ovogodišnji program 
obilježavanja Europskog 
tjedna započinje već tradi-
cionalnom centralnom ma-
nifestacijom koja je održana 
protekle subote na gradskoj 
tržnici, a nastavljena u uto-
rak, kada je u organizaciji 
Politehnike Pula predstav-
ljen pilot projekt pod nazi-
vom “Towards responsive 
engineering curricula thro-
ugh europeanisation of dual 
higher education in sectors 

of Innovation & Smart Spe-
cialization - DYNAMIC”. 

U sklopu obilježava-
nja Europskog tjedna danas 
će se na pulskom Forumu 
održati skromna svečanost, 
odnosno otvorenje novih 
prostora na adresi Forum 
13/III gdje će biti smješte-
na dva odsjeka - Odsjek za 
europske politike, među-
narodnu suradnju i infor-
miranje te novoustrojeni 
Odsjek za provedbu ITU 
mehanizma. Riječ je o no-
vom uredu koji će djelovati 
u vidu platforme za plani-
ranje, pripremu i provedbu 

raznih europskih projekata 
financiranih iz EU fondo-
va i sredstava nacionalne 
razine. 

Već sutra će na Fakul-
tetu ekonomije i turizma 
“Dr. Mijo Mirković” biti 
održan okrugli stol na 
temu “Uspješnost korište-
nja ESIF-a” na kojemu će 
biti govora o projektima iz 
ESI fondova u Istarskoj žu-
paniji, te o poteškoćama s 
kojima se prijavitelji susreću 
tijekom prijave i implemen-
tacije projekata.

Proslava europskih 
vrijednosti nastavlja se i 
lipnju, kroz Festival mul-
tikulturalnosti u organizaciji 
Istarske županije povodom 
proglašenja 2018. godine kao 
Europske godine kulturne 
baštine. Festival se održava 

u svrhu promocije istarskog 
kulturnog bogatstva i obo-
gaćivanja turističke ponude 
u predsezoni s ciljem među-
sobnog uvažavanja kroz ja-
čanje suživota, što je ujedno 
jedan od temelja Europske 
unije. Na Festivalu će na-
stupiti amaterske udruge, 
zajednice i kulturna druš-
tva nacionalnih manjina na 
razini Istarske županije te 
predstaviti svoje kulturno 
stvaralaštvo, tradiciju, pje-
sme, običaje i kulturu. U 
sklopu programa festivala, 
nacionalne manjinske zajed-
nice s područja Istre pred-
stavit će literarna bogatstva, 
likovne i umjetničke radove, 
narodne nošnje, nacional-
na jela te ostala nacionalna 
obilježja.

L. SLIJEPČEVI"

Piše Goran ROJNI!

Prema indikativnom pla-
nu natječaja Operativ-
nog programa kohezi-

je i konkurentnosti, koje je 
Ministarstvo regionalnog 
razvoja i fondova Europske 
unije po drugi put objavilo 
za projekte definirane u Ur-
banom području Pule, mo-
guće je privući prvih 116,8 
milijuna kuna, od ukupno 
229 milijuna kuna, predvi-
đenih za Puljštinu. Doduše, 
ministarstvo je već jednom 
promijenilo rokove, moguće 
je da će to učiniti još jednom, 
ali izvjesno je da će bespo-
vratna sredstva uskoro biti 
na raspolaganju.

Razvoj poduzet-
ni"kih zona
Prvi dio, od prvih 116 

milijuna kuna koristit će se 
od kraja svibnja (do kraja ove 
godine) za investicije u ra-
zvoj poslovne infrastrukture 
i poduzetničkih inkubatora 
na Urbanom području Pula, 
za što je predviđeno 23,3 
milijuna kuna. Namjera je 
osigurati povoljnije okruže-

nja za razvoj poduzetništva 
i učinkovitu pomoć malim i 
srednjim poduzetnicima na 
tržištu. Cilj ovog programa 
je razvoj i poboljšanje po-
stojećih poduzetničkih zona 
kroz poticanje ulaganja u 
infrastrukturu te stvaranje 
mogućnosti za otvaranje 
novih radnih mjesta. Kao 
korisnici su navedeni svi 
gradovi i općine koji čine 
Urbano područje Pula.

Najveći dio, pak, po-
četnih 116 milijuna kuna, 
odnosno gotovo 54 mili-
juna kuna, osigurano je 
za obnovu brownfield po-
dručja u Urbanom područ-
ju Pula, odnosno stavljanja 
u funkciju bivših vojnih 
i industrijskih područja. 
Program za cilj ima smanji-
ti postotak neobnovljenih 
i nekorištenih brownfield 
zemljišta na Puljštini te re-
vitalizirati pojedine dije-
love gradova te iskoristiti 
već postojeće resurse bez 
dodatnog opterećivanja 
prostora i okoliša. Među 
korisnicima, odnosno pri-
javiteljima projekata, na-
vode se Istarska razvojna 

agencija (IDA), Grad Pula, 
Sveučilište Juraj Dobrila 
Pula, Općina Medulin te 
Grad Vodnjan, koje svoje 
projekte mogu kandidirati 
za do 85 posto financijske 
potpore. 

Početak prijava bit će 
28. rujna ove godine i poziv 
će biti otvoren do 30. trav-
nja sljedeće godine. S obzi-
rom na moguće prijavitelje 
iz Urbanog područja Pula, 
riječ je o projektima poput 
prenamjene Mornaričke 

bolnice za potrebe pulskog 
Sveučilišta i projekta “Sta-
ra mehanika - edukativni 
centar za poduzetništvo i 
cjeloživotno učenje”.

Društveno-
gospodarski razvoj 
Početna sredstva na 

raspolaganju ima i program 
rekonstrukcije kulturne bašti-
ne, za što je predviđeno 22,5 
milijuna kuna. Cilj je poveća-
nje zapošljavanja i turističkih 
izdataka kroz unaprjeđenje 

kulturne baštine, a riječ je o 
unaprjeđivanju upravljanja 
kulturnom baštinom s ciljem 
doprinosa održivom razvoju 
na lokalnoj i regionalnoj razi-
ni. Povećanje zapošljavanja i 
turističkih izdataka namjera-
va se ostvariti kroz aktivnosti 
konzervacije, rekonstrukci-
je, restauracije prenamjene i 
opremanje lokacija kulturne 
baštine te poticanjem održi-
vog društveno-gospodarskog 
razvoja urbanog područja 
revitalizacijom kulturne ba-

štine. Sredstva će se koristiti 
za obnovu i rekonstrukciju 
kulturnih znamenitosti ba-
štine te izgradnju infrastruk-
ture, kao i stvaranja novih 
usluga.

Kao korisnici se navode 
Grad Pula, Arheološki mu-
zej Istre, Grad Vodnjan, te 
općine Svetvinčenat i Me-
dulin, koje će 85 posto su-
financiranja svojih projekata 
moći koristiti od 29. lipnja 
ove godine pa do 31. siječ-
nja sljedeće godine. Projekti 
koji su tim novcima namje-
ravaju ostvariti su “Kon-
zervacija i rekonstrukcija 
Malog rimskog kazališta u 
Puli”, “Rekonstrukcija zgrade 
Arheološkog muzeja Istre”, i 
“Integrirani projekt očuvanja 
svetvinčentske kulturne ba-
štine” te “Pulski fortifikacijski 
sustav Grada Pule kao novi 
kulturno turistički proizvod” 
kojim će se, primjerice, tunel 
Zerostrasse povezati liftom 
s utvrdom na Kaštelu.

EUROPSKI TJEDAN PRILIKA JE DA SE PRISJETIMO DA ŽIVIMO U EUROPI BEZ GRANICA

Europa na svakom koraku

Program za 
inovativno 
poduzetništvo 
u Puli

Na program razvoja  !
poslovne infrastrukture i 
poduzetničkih inkubato-
ra nastavit #e se, krajem 
godine, “Program za 
inovativno poduzetniš-
tvo u Puli”, u kojem je 
do ljeta 2019. godine na 
raspolaganju IDA-i, Gra-
du Puli i Zakladi za po-
ticanje partnerstva i ra-
zvoj civilnog društva 17 
milijuna kuna. I njemu je 
namjera omogu#iti po-
voljnije okruženje za ra-
zvoj poduzetništva.
Planirani projekti su Kon-
zervacija i rekonstrukcija 
Malog rimskog kazali-
šta, rekonstrukcija zgra-
de Arheološkog muzeja 
Istre, očuvanje svetvin-
čentske kulturne bašti-
ne te Pulski fortifikacijski 
sustav kao novi kulturno 
turistički proizvod kojim 
#e se tunel Zerostrasse 
povezati liftom s utvr-
dom na Kaštelu

Razvojem poduzetništva 
i obnovom baštine do 
novih radnih mjesta

Prva sredstva mo!i !e se koristiti za investicije 
u razvoj poslovne infrastrukture i poduzetni"-
kih inkubatora kako bi se osiguralo povoljnije 
okru#enja za razvoj poduzetništva i u"inkovitu 
pomo! malim i srednjim poduzetnicima. Cilj 
je razvoj i poboljšanje postoje!ih poduzetni"-
kih zona kroz poticanje ulaganja u infrastruk-
turu te stvaranje mogu!nosti za otvaranje 
novih radnih mjesta

Očuvanje svetvinčentske kulturne baštine
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ISTARSKA !UPANIJA DOMA" IN 7. FORUMA HRVATSKIH I POLJSKIH REGIJA ODR!ANOG U PORE#U

Istra je perjanica 
otvorenosti i dobre 
međunarodne suradnje

Sedmi po redu Forum 
hrvatskih i poljskih 
regija održao se pro-

teklog mjeseca u Poreču. 
Ovaj skup rezultat je dobre 
suradnje Hrvatske zajedni-
ce županija i Saveza voj-
vodstava Republike Poljske 
i nastavlja se na zaključke 
prethodnog foruma, koji je 
u listopadu prošle godine 
održan u poljskom gradu 
Torunu. 

Ravnomjerni 
razvoj
Sukladno tome, te-

matski naglasak bio je na 
strateškom planiranju ra-
zvoja poljskih i hrvatskih 
regija do 2030. godine, rav-
nomjernom razvoju kroz 
poticanje ruralnih kraje-
va, važnosti investicija u 
regijama te obrazovanju i 
kulturi u regijama. 

Riječi dobrodošli-
ce prisutnima je uputio 
istarski župan Valter Flego 
izrazivši zadovoljstvo što 
se sedmi Forum održava 
upravo u Poreču. “Siguran 
sam da je Istarska županija 
perjanica otvorenosti i do-
bre međunarodne suradnje 
te se nadam da ćemo raz-
mijeniti ideje koje će una-
prijediti život ljudi, kako u 
Republici Hrvatskoj, tako i 
u Republici Poljskoj”, kazao 
je Flego.  Predsjednik Hr-
vatske zajednice županija 
i župan Šibensko-kninske 
županije Goran Pauk osvr-
nuo se na ulogu regionalne 

samouprave u okviru slje-
deće financijske perspektive 
Europske unije. 

-Regionalna samou-
prava važna je poveznica 
između lokalne zajed-
nice i nacionalne razine 
po pitanjima koja se tiču 
poboljšanja života naših 
građana jer najučinkovitije 
i mogu odgovoriti na nji-
hove potrebe. Sudjelovanje 
županija u pripremama i 
programiranju operativ-
nih programa ključno je 
kako bi Republika Hrvat-
ska što kvalitetnije i na-
mjenski iskoristila sred-
stva Europske unije za 

ravnomjerni razvoj svih 
krajeva Hrvatske, istaknuo 
je u uvodnom obraćanju 
predsjednik Pauk. 

-Ovi susreti krenu-
li su kada su uvjeti bili 
drugačiji - Poljska je bila 
članica Europske uni-
je, dok je Hrvatska bila 
na ulasku. Od tog prvog 
susreta 2011. napravljeno 
je mnogo, naše su regije 
razvijenije, no želimo se 
razvijati i dalje te nam 
je u tom smislu ovakva 
suradnja iznimno važna, 
rekao je i predsjednik 
Saveza vojvodstava Re-
publike Poljske Olgierd 

Geblewicz i dodao kako 
je u tom procesu iznimno 
važno korištenje sredstava 
EU fondova. 

Prijateljski 
odnosi
-Proračun Europske 

unije u narednom će raz-
doblju biti manji, no važno je 
da Poljska i Hrvatska zajedno 
zagovaraju kohezijsku politi-
ku koja je iznimno bitna za 
razvoj naših regija, zaključio 
je Geblewicz. Na margina-
ma 7. Foruma hrvatskih i 
poljskih regija susreli su se 
istarski župan Valter Flego 
i maršal regije Malopolska 

Jacek Krupa. Razgovara-
li su o nastavku uspješne 
dosadašnje suradnje, novim 
inicijativama i prilikama za 
jačanje partnerstva. Istarska 
županija i regija Malopol-
ska neformalno surađuju od 
2011. godine, dok je Spora-
zum o suradnji ovih dviju 
regija službeno potpisan u 
studenom 2013. godine.

Osim gospodarske i 
ekonomske važnosti, Fo-
rum je pokazatelj i nastavka 
prijateljskih odnosa Poljske i 
Hrvatske, zemalja koje, osim 
sličnog mentaliteta, dijele i 
slične izazove vezane uz gos-
podarska pitanja i regionalni 
ustroj. Forum hrvatskih i 
poljskih regija održavao 
se pod pokroviteljstvom 
Predsjednice Republike 
Hrvatske Kolinde Gra-
bar-Kitarović, Predsjednika 
Hrvatskog sabora Gordana 
Jandrokovića, Ministarstva 
vanjskih i europskih poslo-
va, Ministarstva gospodar-
stva, poduzetništva i obr-
ta, Ministarstva znanosti i 
obrazovanja, Ministarstva 
poljoprivrede, Ministar-
stva regionalnoga razvoja 
i fondova Europske unije, 
Agencije za regionalni ra-
zvoj Republike Hrvatske i 
Zaklade Konrad Adenauer. 
Suorganizatori sedmog Fo-
ruma bili su Veleposlanstvo 
Republike Poljske u Zagre-
bu, Istarska županija, Hr-
vatska gospodarska komora 
i Grad Poreč. 

D. BAŠI"-PALKOVI"

POSJET LITVI: RAZMJENA ISKUSTVA I MOBILNOST UČENIKA KROZ PROJEKT “3D FOR VET”

Tehnička škola oprema kabinete 
najmodernijom tehnologijom
Dvadeset učenika Teh-

ničke škole Pula je u 
pratnji dvoje profesora 
i predstavnice Istarske 
županije sudjelovalo na 
razmjeni učenika u gra-
du Panevežysu u Litvi. 
Razmjena je realizirana 
putem EU projekta 3D 
FOR VET financiranog 
kroz program Erasmus+, 
Ključna aktivnost: Surad-
nja za inovacije i razmjenu 
dobrih praksi

Tijekom petodnevnog 
boravka u Litvi, učenici su 
imali prilike zajedno s litvan-
skim i poljskim kolegama 
pohađati trening 3D teh-
nologija, posjetiti tamošnje 
tvrtke koje u svom radu ko-
riste 3D printere i skenere, te 
međusobno razmijeniti no-
vostečena iskustva. Sljedeće 
će godine učenici iz Litve i 
Poljske posjetiti Pulu te kroz 
trening u Tehničkoj školi, 
Zajednici tehničke kulture 

Pula i Centru za istraživanje 
materijala Metris savladati 
korištenje 3D tehnologija u 
svakodnevnom radu. 

U sklopu projekta, 
Tehnička škola Pula će 
opremiti školske kabinete 
najmodernijom tehnologi-
jom, nabavom 3D printera i 
skenera, što će zasigurno do-
prinijeti razvoju novih kva-
litetnih kadrova u Istarskoj 
županiji. Projektom će profe-
sori i učenici iz partnerskih 

zemalja naučiti koristiti 3D 
tehnologiju kako bi svoja 
strukovna znanja mogli pri-
lagoditi potrebama u indu-
striji i gospodarstvu.

Svi sudionici projek-
tnih aktivnosti imaju prili-
ku upoznati različite sustave 
strukovnog obrazovanja u 
više europskih država, te 
kroz radionice vidjeti naj-
bolje prakse vezane uz ko-
rištenje 3D tehnologija u 
različitim školama. Time će 

ojačati svoje kompetencije 
vezane uz tehnologije, ali i 
socijalne vještine te unaprije-
diti znanje engleskog jezika. 
Pri kraju provedbe projekta, 
u Puli je planirana organiza-
cija manifestacije pod nazi-
vom “Dan 3D tehnologija” 
s ciljem promicanja korište-
nja suvremenih tehnologija 
temeljenih na iskustvima u 
partnerskim institucijama 
te širenje rezultata projekta 
drugim školama. 

Vrijednost projekta 
je 250.585 eura, a partneri 
su Istarska županija (vode-
ći partner) Koruški fakultet 
primijenjenih znanosti, Re-
gija Malopolska, Tehnička 
škola Pula, METRIS - Cen-
tar za istraživanje materija-
la, Javni institut strukovnog 
obrazovanja i usavršavanja 
Panevežys iz Litve te Srednja 
strukovna škola Miechowie 
iz Poljske.

D. BAŠI"-PALKOVI"
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ske unije u nared-
nom će razdoblju 
biti manji, no važno 
je da Poljska i Hrvat-
ska zajedno zagova-
raju kohezijsku poli-
tiku koja je iznimno 
bitna za razvoj na-
ših regija, rekao je 
predsjednik Saveza 
vojvodstava Repu-
blike Poljske Olgi-
erd Geblewicz 
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OVOGODIŠNJA AKCIJA “MOJ KA"UN” GRADA VODNJAN ODR"AVA SE OD 11. DO 26. SVIBNJA KOD SVETE FOŠKE

PIŠE Zvjezdan STRAHINJA

Kada kažemo kažun, 
pomislimo na bogat-
stvo što ga posjeduje 

Vodnjanština. Istina je da je 
kažun simbol Istre, ali tre-
ba jasno reći da upravo na 
području grada Vodnjana, 
prema procjenama, postoji 
oko 2.000 kažuna! To je, s 
ponosom ističu iz ovdašnje 
gradske uprave, područje s 
najvećom koncentracijom ka-
žuna ne samo u Istri nego i 
na Mediteranu.

Kamen 
na kamen
Te su kamene kućice 

razasute poljima, maslinici-
ma i vinogradima služile kao 
kratkotrajno sklonište seljaka 
od vremenskih nepogoda, kao 
spremište alata, a oni veći i 
kao trajnije nastambe ljudi i 
stoke. Godinama zapušteni, 
zanemareni, a neki i od njih i 
bešćutno oskvrnuti u potra-
zi za kamenim materijalom, 
posljednjih desetljeća uživaju 
u novom vrednovanju i po-
malo zadobivaju svoje mjesto 
na pijedestalu južnoistarske 
tradicije. 

Danas, nakon 11 godi-
na uspješne akcije “Moj ka-
žun”, Vodnjanci se s ponosom 
mogu osvrnuti na sve one 
obnovljene objekte pučkog 

graditeljstva, ne samo kažune, 
već i suhozidne međe. Treba 
li podsjećati da je akciju Grad 
Vodnjan pokrenuo 2007. u 
suradnji s BINA Istrom nakon 
što je trasa Istarskog ipsilona 
u izgradnji zaprijetila mnogim 
kamenim poljskim kućicama 
i suhozidima? Treba li podsje-
ćati i da Vodnjan svake godine 
sufinancira obnovu kažuna u 
privatnom vlasništvu?

S ponosom se Vodnjan-
ci mogu prisjetiti i svih su-
dionika, učitelja i polaznika 
radionica, koji su proteklih 11 
godina po svibanjskom suncu 
i kiši učili kako slagati kamen 
na kamen, sve do samog vrha 
- pinčuka! A u prvom redu 
treba spomenuti Branka Or-
banića iz Žminja, majstora 
zidanja bez veziva, pod čijom 
su rukom, ili barem pod upu-
tama i nadzorom, obnovljeni 
mnogi jedinstveni primjerci 
na Vodnjanštini. O uspjehu 
akcije govori da se lista su-
organizatora, pokrovitelja i 

partnera akcije povećava iz 
godine u godinu.

Ovogodišnji 12. Moj 
kažun održat će se od 11. 

do 26. svibnja u okolici ba-
zilike svete Foške. Ta drev-
na crkva kod Batvača bit će 
i ishodište obilaska turistič-
kim vlakićem koji, na radost 
najmlađih sudionika, obilazi 
najreprezentativnije objekte 
pučke arhitekture.

No, to ne znači da će 
Park kažuna, na sjevernom 
izlazu iz Vodnjana, muzej na 
otvorenom realiziran 2013. 
godine za sedmu akciju Moj 
kažun, ove godine ostati zane-
maren. Na tom svojevrsnom 

centru Vodnjanštine i ovog 
će se svibnja održavati radio-
nice, odnosno osnovni tečaj 
suhograditeljstva. Graditelji, 
obnovitelji i ljubitelji kame-
nih kućica, prirode, ambijen-
ta vodnjanskog agera uopće, 
pod stručnim će se vodstvom 
lako upoznati s tehnikama i 
načinima gradnje i postati - 
majstorima od kažuni.

Park kažuna, s prika-
zom gradnje casite u četiri 
faze, kao i raznim oblicima 
tih hramova seljačkog rada 

i upornosti, postao je origi-
nalna i autohtona atrakcija, 
koja već s glavne ceste priziva 
brojne domaće i strane po-
sjetitelje, koji se zaustavljaju 
pitajući se što predstavljaju te 
kamene kućice. Svojevrsni je 
to laboratorij u kojem se svi 
zainteresirani mogu okušati 
u tehnici izgradnje suhozida, 
i dati svoj doprinos kažunu, 
autentičnom spomeniku ovo-
ga kraja.

Ove godine, kao što 
smo rekli, akcija se seli na 

područje koje se proteže 
između Peroja i Batvača, a 
nastojat će se obnoviti mala 
stancija s kažunom i gospo-
darskim objektima izgra-
đenim tehnikom suhozida, 
nedaleko do Svete Foške. O 
tom smo kompleksu pisali 
prošle godine u reportaži o 
manje poznatim povijesnim 
reliktima na ovom području. 
I ta je stancija obrasla u ši-
karu čak i mnogim dobrim 
poznavateljima ovog kraja 
bila apsolutna nepoznanica, 

a u oko je tom reportažom 
iz Glasa Istre zapala i pred-
stavnicima gradske upra-
ve Vodnjan kao atraktivni 
kandidat za obnovu. Treba 
spomenuti da se u blizini na-
lazi još jedna stancija, a za 
jednu od njih povijesni trag 
upućuje na obitelj prezimena 
Biasiol. Pojam stancija upu-
ćuje i na to da se među tim 
suhozidima živjelo, rađalo i 
umiralo, a poneki elementi 
gradnje još uvijek otkrivaju 
da su kuće/kažuni ovdje imali 

znatno veću ulogu od pukog 
skloništa. Pritom do punog 
značaja dolazi fraza o “arhi-
tekturi bez arhitekata”.

Turistički vlakić vozit 
će u svibnju od Svete Foške 
obilazeći stanciju, ali i loka-
litete obnovljene u ranijim 
akcijama kao što su Tri ka-
žuna i Dva kažuna. Vodnjan-
ska pročelnica Nensi Giachin 
Marsetič, koordinatorica, ili 
bolje reći organizatorica akcije 
Moj kažun, navikla nas je na 
visoke standarde i novitete 
pa se novim iznenađenjima 
nadamo i ove godine.

Obnova crkvice 
Sv. Margarete
- Svake godine akciju 

nastojimo obogatiti novim sa-
držajima i turističkim rutama. 
Tijekom godina kreirane su 
mnogobrojne bike i pješačke 
staze, svake godine održava 
se tradicionalna biciklijada 
Jug na 2 kotača (Bumbarbike 
marathon), a staze kažuna 
moguće je obići besplatnim 
turističkim vlakićem, kaže 
nam Giachin Marsetič.

Prisjetimo se da je 2016. 
uvedena radionica “Tragom 
Bartolomea Biasoletta” o bilj-
nom svijetu zavičaja i njego-
vim značenjem za život čovje-
ka te radom i postignućima 
Vodnjanca Biasoletta. Tada 
je i prvi put organizirana po-

traga za blagom na bicikli “U 
potrazi za… kamenom!”. Lani 
je pak novost bila predstava 
na otvorenom “Kako je bilo 
prije sto lit” mladih glumaca 
INK-a. Putnici turističkog vla-
kića, kao kakvim vremeplo-
vom vraćali su se u prošlost 
i u doba priča i legendi te 
otkrivali atraktivne lokalitete 
Santoline i Salvele, kažune, 

sakralne objekte, lokve… U 
priču se uklopila i obnova cr-
kvice sv. Margarete sjeverno 
od Vodnjana, do tada uglav-
nom skrivenog i nepoznatog 
srednjovjekovnog dragulja, a 
sada već omiljenog odredišta 
ljubitelja pješačenja, branja 
šparuga i prirode uopće.

Slično kao što se na-
damo da će to postati i ove 

stancije kod Svete Foške. 
Jer i ove će godine vesela 
kazališna družina ispričati 
mnoge zanimljive štorije. Fra 
Pierino, Juština, Bepo, legen-
darni Tone, tek su neki od 
likova koji će vjerodostojno 
na zabavan način prikazati 
život istarskog težaka, čemu 
su služili i kako su se izra-
đivali kažuni.

Već 12. godina sustavne obnove 
objekata pučkog graditeljstva

Svake godine akciju nastojimo obogatiti i 
novim sadržajima i turističkim rutama. Ti-
jekom godina kreirane su mnogobrojne bi-
ke i pješačke staze, svake godine održa-
va se tradicionalna biciklijada Bumbarbike 
marathon, a staze kažuna moguće je obići 
besplatnim turističkim vlakićem, kaže nam 
pročelnica Nensi Giachin Marsetič

Massimo kod 
Tri kažuna

Vrhunac ovogodiš- !
nje akcije bit #e koncert 
Massima 25. svibnja na 
lokaciji Tri kažuna kod 
Svete Foške, u magič-
nom ambijentu i uz po-
sebno osvjetljenje sklo-
pa kažuna i suhozida.
“Štorijama iz kamena” 
provest #e pak turistički 
vlaki# petkom i subotom, 
besplatno ali uz obave-
znu rezervaciju. Vlaki# 
u otkrivanje obnovljenih 
staza, kažuna, bogate 
prirode i drugih zani-
mljivosti kre#e od Svete 
Foške u Batvačima. U 
Parku kažuna osnovni 
tečaj suhograditeljstva 
održava se subotom, s 
početkom u 9 sati. radi-
onica traje četiri sata, a 
sastoji se od teorijskog i 
praktičnog dijela.

Nensi Giachin Marsetič me%u zidovima obrasle stancije

Park kažuna kod Vodnjana

Djeca su najvjerniji sudionici akcije

Daj ruku za obnovu

Sve se radi pod nadzorom Branka Orbanića, majstora za kažune

Mladi su posebna snaga 
u očuvanju tradicije
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Istarska županija partner je 
u provedbi projekta pod 
nazivom BLUTOURSY-

STEM koji doprinosi una-
prjeđenju okvira za održivi 
rast Plavog turizma u skla-
du sa sektorskim politikama 
Europske unije i EUSAIR 
strategije. Projekt ujedno 
kapitalizira alate temeljene 
na znanju razvijenom u pro-
jektu Tourmedassets koji je 
dio partnera proveo u okviru 
Programa Mediteran. 

Intrerreg program
Ujedno, projekt pruža 

Quadruple Helix platforme 
organizirane u dvije podruž-
nice: Savjetodavnu Plavu 
točku i Prekogranični živi 
laboratorij. Odobren je za 
financiranje iz Programa In-
terreg V-A Italija- Hrvatska 
2014.- 2020. u okviru priori-
tetne osi 1- Plave inovacije, 
specifičnog cilja - Unapri-
jediti okvirne uvjete za ino-
vacije u relevantnim sekto-
rima plavog gospodarstva 
u Programskom području.  
Specifični ciljevi projekta su 
ponajprije razvoj nove tržiš-
ne inteligencije temeljene na 
alatima baziranim na znanju 

kao potpori prekograničnoj 
turističkoj mreži; poboljšanje 
vještina i kapaciteta za razvoj 
prekograničnih turističkih 
mreža i ekosistema plavog 
gospodarstva. Također cilj 
je omogućiti dionicima ko-
rištenje otvorene platforme i 
naprednih usluga za potica-
nje prekograničnog plavog 
turizma. 

-Projekt BLUTOUR-
SYSTEM identificira nove 
prekogranične turističke 
scenarije, povećava vještine, 
znanje i kapacitete sudionika 
te određuje multiplikativni 
efekt društveno-gospodarskih 
kretanja na turistički sektor, 
istaknula je v.d. pročelnica 
Upravnog odjela za među-
narodnu suradnju i europ-

ske poslove Istarske županije 
Ivane Dragišić i dodala:

- S obzirom na značaj 
turističkog sektora u Istar-
skoj županiji i multiplikativne 
efekte na ostale gospodarske 
sektore, prijenos tehnologije 
koji će se izvršiti tijekom pro-
vedbe projekta, od iznimne 
je važnosti kako za Istarsku 
županiju kao partnera, tako 
i za dionike na turističkom 
tržištu kao krajnje korisnike 
rezultata projekta, naglasila 
je Dragišić.

Ocjene 
turista
U ožujku je održan prvi 

sastanak projektnih partne-
ra u Veneciji, sjedištu Sve-
učilišta CA’ FOSCARI, na 
kojem je dogovoren hodo-
gram provedbe aktivnosti te 
su podijeljeni zadaci među 
partnerima. Istarska župani-
ja kreira metodološki okvir 
istraživanja najboljeg načina 
za prijenos alata i tehnologi-
je dionicima na turističkom 
tržištu, a vezano uz kreirane 
alate za modeliranje turistič-
ke ponude i javnih politika 
sukladno rezultatima istra-
živanja ocjena turista poje-
dinim segmentima turističke 
ponude.

Kreiranje Savjetodav-
ne Plave točke omogućit će 
suradnju dionika u Istarskoj 
županiji u predlaganju iz-
mjena izrađenih informa-
tičkih alata kako bi što bolje 
zadovoljili njihove potrebe 
za informacijama. Uspostava 
mrežne suradnje dionika na 
međunarodnom nivou pu-
tem Prekograničnog živog 
laboratorija, potaknut će raz-
mjenu iskustava partnera i 
dionika u turističkom sek-
toru njihovih regija s ciljem 
kreiranja turističke ponu-
de koja će bolje zadovoljiti 
potražnju turista. Neke od 
ciljanih skupina projekta su 
lokalna, regionalna i nacio-
nalna tijela javne vlasti, re-
gionalne i lokalne razvoj-
ne agencije, gospodarske 
komore i druge potporne 
institucije u 

gospodarstvu. 
-Tu su i mala i srednja 

poduzeća, sveučilišta, institu-
cije za prijenos znanja, istra-
živačke institucije, neprofitne 
organizacije, udruge, agencije 
za inovacije, poslovni inku-
batori, organizacije za eduka-
cije i treninge, kao i socijalni 
partneri i institucije tržišta 
rada, navela je Dragišić. 

Prijavitelj projekta je 
Sveučilište CA’ FOSCARI 
Venecija, a partneri su: Re-
gija Veneto, Regija Puglia, 
Istarska županija, Sveuči-
lište u Splitu- Ekonomski 
fakultet i Lokalna akcijska 
grupa “LAG5” Orebić. Uku-
pan proračun projekta iznosi 
1.037.050 eura, a proračun 
Istarske županije je 164.550 
eura od čega 85 posto su-
financira Program Interreg 
V-A Italija- Hrvatska 2014.-
2020. 

Upravni odjel za me-
!unarodnu suradnju i 

europske poslove 

PROJEKT BLUTOURSYSTEM POTIČE NOVE PREKOGRANIČNE TURISTIČKE SCENARIJE 

Putem projekta 
BLUTOURSYSTEM u Istru 
stiglo 164.550 eura 

S obzirom na zna!aj turisti!kog sektora u Istarskoj "upaniji i multipli-
kativne efekte na ostale gospodarske sektore, prijenos tehnologije 
koji #e se izvršiti tijekom provedbe projekta, od iznimne je va"nosti 
kako za Istarsku "upaniju kao partnera, tako i za dionike na turisti!-
kom tr"ištu kao krajnje korisnike rezultata projekta, naglasila je v.d. 
pro!elnice Ivana Dragiši#

Ivana Dragišić 
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ISTARSKA !UPANIJA KANDIDAT ZA PRESTI!NU NAGRADU EUROPSKE PODUZETNI"KE REGIJE 2019.

Flego: Kandidatura je 
prilika da iskoristimo 

svoje potencijale

Istarska županija ulaže zna-
čajna sredstva za potica-
nje razvoja poduzetništva 

što je rezultiralo pozitivnim 
trendovima. Istra je rekor-
der po broju malih i srednjih 
poduzetnika, kao i po dobi-
ti poduzetnika u Hrvatskoj, 
a zabilježena je i dvostruko 
veća vrijednost izvoza u od-
nosu na vrijednost uvoza. 
Sve navedeno poticaj nam 
je za nove iskorake, kao i 
za kandidiranje za nagradu 
Europska poduzetnička regi-
ja”, naglasio je istarski župan 
Valter Flego. 

Tri prioriteta
Istaknuo je kako je 

Istarska županija predala 
prijavu za dodjelu prizna-
nja Europske poduzetničke 
regije (EER) za 2019. godi-
nu koju dodjeljuje Europski 
odbor regija. Prema župa-
novim riječima, Istarska 
županija je kroz prijavu 

predstavila niz aktivnosti 
koje provodi kroz upravna 
tijela, agencije i potporne 
institucije, a tiču se poti-
canja poduzetništva. 

-Koncept naše prijave 
temelji se na tri prioriteta: 
To su Istraživanje, Inova-
cije i transfer tehnologije, 
zatim Istra - Bio regija, te 
Razvoj ljudskih potencija-
la. U tom smjeru vidimo 
budući razvoj Istre, što 
smo uostalom definirali i 
u strateškim dokumentom 
Županijska razvojna stra-
tegija Istarske županije do 
2020., dodaje istarski župan 
i zaključuje:

-Oznaka Europske po-
duzetničke regije naša je pri-
lika da dodatno iskoristimo 
svoje potencijale, ojačamo 
ulogu malih i srednjih po-
duzeća te potaknemo na-
stavak gospodarskog rasta 
i otvaranja novih radnih 
mjesta.

Samu prijavu Istarske 
županije podržale su Regija 
Malopolska, kao dobitnica 
iste te lokalni i regionalni 
partneri Sveučilište Jurja Do-
brile u Puli, Hrvatska gos-

podarska komora-Županij-
ska komora Pula i Hrvatska 
obrtnička komora-Obrtnička 
komora Istarske županije.

EER je prestižno pri-
znanje koje prepoznaje i 

nagrađuje regije EU-a s 
izvanrednom i inovativ-
nom strategijom poduzet-
ničke politike, neovisno o 
njezinoj veličini, bogatstvu 
ili sposobnostima. 

Oznaka je dostupna 
svim teritorijima EU-a is-
pod razine države članice 
koji imaju ovlasti na poli-
tičkoj razini i mogu prove-
sti cjelokupnu poduzetničku 
viziju, bez obzira na svoju 
veličinu, bogatstvo ili oso-
bite ovlasti. Nije važno ima 
li neki teritorij zakonodavne 
ovlasti ili ih nema.

Strategija
Regijama s najuvjer-

ljivijim, najnaprednijim i 
obećavajućim planom vizije, 
dodjeljuje se poduzetnička 
nagrada “Europska podu-
zetnička regija” za određenu 
godinu. Temelj za dodjelu 
EER nagrade je politička 
strategija kojom se dokazu-
je usmjerenost ka poticanju 
poduzetništva na teritoriju 
regije i primjenu principa 
koje promoviraju dokumen-
ti: “Akt o malom poduzet-
ništvu”, “Akcijski plan za po-
duzetništvo 2020” i “Zeleni 
akcijski plan za malo i sred-
nje poduzetništvo”. Nagrada 
EER se dodjeljuje od 2009. 
godine, a do sada ju je pri-
milo 24 europska teritorija 
(do tri godišnje). 

D. BAŠI"-PALKOVI"

RAVNATELJIMA SREDNJIH ŠKOLA PREDSTAVLJEN EU PROJEKT WALK THE GLOBAL WALK

Novi europski projekt 
Istarske županije Wak 

the Global Walk nedavno 
je predstavljen ravnatelji-
ma istarskih srednjih škola. 
Predstavljanje se održalo 
u Centru za EU i među-
narodnu suradnju u Puli, 
a uoči svečanog otvorenja 
Festivala znanosti u Centru 
za tehničku kulturu Pula.

Na predstavljanju su 
ispred Istarske županije 
bile nazočne v.d. pročel-
nice Upravnog odjela za 
međunarodnu suradnju 
i europske poslove Ivana 
Dragišić, pročelnica Uprav-
nog odjela za obrazovanje, 
sport i tehničku kulturu Pa-
tricia Percan, više stručne 
suradnice zadužene za pro-
vedbu projekta Anamaria 

Škopac Pamić i Antonia 
Dušman, te predstavnici 
14 srednjih škola iz Istarske 
županije.

Bila je to prigoda 
za predstavljanje aktiv-
nosti, ciljeva i priorite-
ta projekta, koji se bavi 

promoviranjem Ciljeva 
održivog razvoja (COR) 
koje su članice Ujedinje-
nih naroda usvojile 2015. 
godine, s ciljem iskorje-
njivanja siromaštva, borbe 
protiv neravnopravnosti i 
nepravde i rješavanja pita-
nja klimatskih promjena 
do 2030. godine. Projekt 
će u svom fokusu tijekom 
tri školske godine imati 
sljedeće ciljeve održivog 
razvoja: COR 11. Održivi 
gradovi i zajednice, COR 
13. Zaštita klime, i COR 
16. Mir, pravda i snažne 
institucije.

Naime, projektom 
Walk the Global Walk 
želi se doprinijeti razvoju 
kritičke svijesti mladih o 
miru, ljudskim pravima 

i razvojnim pitanjima, s 
kojima se suočava svijet 
te potaknuti i nadahnuti 
mlade da šire tu svijet među 
svojim vršnjacima. 

Proračun projekta 
iznosi 3,1 milijun eura, od 
čega je oko 185.000 eura re-
zervirano za Istarsku župa-
niju. Predlagatelj projekta je 
Regija Toscana, a provodi ga 
u suradnji sa 19 partnera iz 
11 zemalja. Projekt je sa pro-
vedbom započeo sredinom 
prosinca 2017. godine, a 
obuhvatit će aktivnosti kroz 
tri školske godine, završa-
vajući u lipnju/srpnju 2021.
godine. Brojne su aktivnosti 
za srednjoškolce predviđe-
ne ovim projektom. Naime, 
putem radionica razvit će se 
edukativni materijali koji će 

biti dostupni za korištenje 
nastavnicima, edukatorima, 
trenerima i mladim lideri-
ma za poticanje znanja, 
vještina i stavova u skladu 
s Ciljevima održivog ra-
zvoja (COR) i pristupom 
ljudskih prava.  Uz podršku 
organizacija civilnog druš-
tva, provest će se trening o 
specifičnim temama COR-a 
i metodološkom pristupu 
globalnog građanstva, gdje 
će se nastavnici pripremiti 
za samostalno provođenje 
radionica za učenike. Projek-
tom se također predviđaju 
radionice za mlade lidere u 
sklopu kojih će se detaljnije 
obrađivati teme vezane za 
Ciljeve održivog razvoja.

S ciljem podizanja 
svijesti o pojedinačnim 

ulogama i obavezama pre-
ma održivom razvoju, u 
sklopu projekta organizira 
se EU tjedan COR-a, tije-
kom kojeg se želi ojačati 
svijest o osobnim uloga-
ma i obvezama naspram 
COR-a, te kako bi se eu-
ropskoj javnosti naglasili 
lokalni, nacionalni i među-
narodni problemi održivog 
razvoja. 

Svojevrsna središnja 
aktivnost projekta je orga-
nizacija Globalne šetnje u 
svakoj od lokalnih zajednica 
projektnih partnera, čime 
se želi podići svijest o bit-
nim razvojnim pitanjima 
ključnim za održiv razvoj 
društva i zemlje. Tako će 
učenici hodajući nekoliko 
kilometara unutar centra 
gradova i pogovarajući o 
temi održivog razvoja koja 
se obrađuje pojedine školske 
godine, svojoj lokalnoj i re-
gionalnoj zajednici približiti 
ovu specifičnu temu i pota-
knuti raspravu i rješavanje 
gorućih problema.

D. BAŠI"-PALKOVI"

Prema županovim riječima, Istarska žu-
panija je kroz prijavu predstavila niz ak-
tivnosti koje provodi kroz upravna tijela, 
agencije i potporne institucije, a tiču se 
poticanja poduzetništva

Svojevrsna središnja 
aktivnost projekta je 
organizacija Global-
ne šetnje u svakoj od 
lokalnih zajednica 
projektnih partnera, 
%ime se &eli podi'i 
svijest o bitnim ra-
zvojnim pitanjima 
klju%nim za odr&iv ra-
zvoj društva i zemlje

Poticati kritičku svijest mladih 
o miru i ljudskim pravima 
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Glavni urednik: 
Robert Frank

Urednica priloga: 
Danijela 

Baši"-Palkovi"
Izdavač: 

Glas Istre novine 
d.o.o.

Prilog izlazi druge 
srijede u mjesecu

Prilog je realiziran u 
suradnji s Istarskom 

županijom

KROZ SEDAM NOVIH PROJEKATA ISTARSKA RAZVOJNA AGENCIJA POVUKLA DODATNIH 50 MILIJUNA KUNA

IDA dosad privukla 
420 milijuna kuna iz 
europskih fondova

Piše Leonid SLIJEP!EVI"

Istarska razvojna agenci-
ja je od svog osnivanja 
provela ukupno 44 EU 

projekta ukupne vrijednosti 
420 milijuna kuna. Ali za 
vrijedne djelatnike IDA-e 
odmora nema, pa tako se i 
sada mogu pohvaliti da im 
je odobreno sedam novih 
projekata ukupne vrijednosti 
50 milijuna kuna. Uglavnom 
je riječ o programima pre-
kogranične suradnje IN-
TERREG Italija - Hrvatska, 
zatim ADRION, MEDITE-
RAN te ostalim Europskim 
strukturnim i investicijskim 
fondovima, pri čemu se iz 
EU sredstava financira 85 
posto ukupnog iznosa sva-
kog pojedinog projekta.

QNeST
Projekt “Quality 

Network on Sustainable 
Tourism” QNeST odobren 
je za financiranje na pr-
vom natječaju Interreg V-B 
Adriatic-Ionian programme 
ADRION. Vodeći partner je 
Universita di Salento dok su 
ostali partneri iz Grčke Gos-
podarska komora Xanthi, 
Tehnološki institut Epirus, 
partneri iz Italije Unionca-
mere del Veneto te udru-
ga Labirinto iz Slovenije 
Univerza na Primorskem 
i Direkcija za razvoj malih i 
srednjih preduzeća iz Crne 
Gore. 

Cilj projekta je unapri-
jediti značajke kulturne, tra-
dicionalne i ekološke baštine 
jadransko-jonskog područja 
kroz realizaciju transnaci-
onalnog modela između 
javnih i privatnih dionika, 
pružatelja usluga u turizmu, 

obrtnika, sektorskih struč-
njaka, lokalnih zajednica, 
institucija i kulturnih, druš-
tvenih i ekoloških udruga 
te kroz projekt unaprijedi-
ti proces brendiranja proi-
zvoda, usluge i destinacije, 
a predstavlja nadogradnju 
projekta IQ - Istarska kvali-
teta. Ukupna vrijednost pro-
jekta je 1.325.662 eura, od 
čega je IDA-i namijenjeno 
179.900 eura. EU sufinancira 
85 posto, pa je udio IDA-e 
26.985 eura.

Projekt BEAT
Projekt BEAT, Blue 

enhancement action for 
technology transfer kan-
didiran je na natječaj In-
terreg Italy - Croatia 2014. 
- 2020. u srpnju 2017. godi-
ne. Glavni nositelj projekta 
je Unioncamere del Veneto, 
a osim IDA-e partneri su: 
Concentro Pordenone, Porto 
di Venezia, Ured za tran-
sfer tehnologije Sveučilišta 
Rijeka. Projekt je započeo 
u siječnju 2018. te završa-
va u lipnju iduće godine. 
Glavni cilj projekta je po-
boljšati mogućnost razvoja 
inovacija u teritorijalnim i 
proizvodnim sustavima 
putem prekogranične su-
radnje te ojačanje sustava 
klastera različitih sektora 
na području na kojem se 
vodi projekt s fokusom na 

“Plavi rast” kao nastavak 
projekta Bluetech. U pro-
jektu će se povezati tvrtke 
te znanstvene institucije te 
će se razviti prekogranični 
maritimni i brodograđevni 
klaster. Ukupni budžet pro-
jekta je 919.451 eura, dok 
budžet IDA-e iznosi 144.100 

eura, za predviđeno trajanje 
projekta od 30 mjeseci. Od 
navedenog IDA-inog dijela, 
EU sufinancira 122.485 eura, 
a IDA 21.615 eura.

HQ_ISTRIA
Projektom HQ_

ISTRIA - skrbi o stimuli-
ranju rasta malog i srednjeg 
poduzetništva Istarske žu-
panije. Riječ je o projektu 
kojim se putem visokokvali-
tetnih usluga podrške, uku-
pne vrijednosti 600 tisuća 
kuna, koji se financira iz Eu-
ropskog fonda za regionalni 

razvoj te ima za cilj razvoj i 
povećanje ponude usluga sa-
vjetodavne i stručne podrš-
ke, kao i usluga informiranja 
i edukacije za male i sred-
nje poduzetnike. Uz pomoć 
navedenog projekta, omo-
gućit će se serija besplatnih 
edukacija i mentoriranja za 

poduzetnike na temu digi-
talnog gospodarstva, kao i 
organizacija Dana otvorenih 
vrata poduzetničkih inku-
batora. Projekt je posebno 
interesantan za mlade po-
duzetnike, one koji su tek 
jednom nogom zakoračili u 
svijet poduzetništva.

Projekt ATLAS 
Projekt ATLAS - Adri-

atic Cultural Tourism La-
boratories odobren je za 
financiranje iz programa 
2014-2020 Interreg V-A Ita-
lija Hrvatska CBC iz poziva 

2017 Standart +, Prioritet-
na os 3 - Okoliš i kulturna 
baština. Nositelj projekta 
je Friuli Innovazione iz 
Udina, ostali partneri uz 
Istarsku razvojnu agenciju 
jesu: Gospodarska komora 
regije Veneto, Znanstveni 
park Technopolis, SIPRO - 
Razvojna agencija Ferrara, 
Sveučilište Juraj Dobrila u 
Puli, Udruga klastera regije 
Puglia, Step Ri - Znanstveno 
tehnologijski park Sveučili-
šta u Rijeci. 

Cilj projekta je jačanje 
i razvoj ICT alata u svrhu 
promocije kulturnog tu-
rizma kao neiskorištenog 
potencijala u zemljama par-
tnerima. Kroz projekt doći 
će do podizanja kulturnog 
stvaralaštva koristeći inova-
tivne pristupe kroz poticanje 
transnacionalne suradnje u 
području kulturnog turizma, 
razmjene najboljih praksi 
u području destinacijskog 
menadžmenta kulturnog tu-
rizma, predstavljanja pilot 
modela upravljanja kultur-
nim destinacijama. Ukupna 
vrijednost projekta iznosi 
964.933 eura od čega je 
IDA-i namijenjeno 129.417 
eura. EU sufinancira 85 po-
sto ili 110.004 eura, a IDA 
19.412 eura. Projekt traje 
18 mjeseci.

Projekt GREEN MIND 
- Green and Smart Mobility 

Industry koji se financira 
kroz program Interreg ME-
DITERAN, ukupne vrijed-
nosti 12 milijuna kuna, čiji 
je fokus usmjeren na razvoj i 
upotrebu novih inovativnih 
tehnologija s ciljem popu-
larizacije korištenja zelenog 
javnog prijevoza i smanjenja 
prometnih gužvi u urbanim 
sredinama.

Transpogood
Projekt “Transport of 

goods platform” - TRAN-
SPOGOOD odobren je za 
financiranje u sklopu pro-
grama teritorijalne surad-
nje INTERREG V-A Italija 
- Hrvatska, Prioritetna os 4. 
Pomorski prijevoz; Strateški 
cilj. 4.1. Poboljšanje kvali-
tete, sigurnosti i održivo-
sti okoliša u pomorskom i 
kopnenom prijevozu pro-
movirajući multimodal-
nost i praktična rješenja i 
prirodnu održivost usluga i 
mreža pomorskog i obalnog 
prijevoza na području pro-
grama. Nositelj projekta je 
KIP - Klaster intermodalnog 
prijevoza iz Rijeke. 

Cilj ovog projekta je 
poticati efikasnost i mul-
timodalnost te integrirani 
pristup u razvoju kanala 
u transportu roba u pre-
kograničnom području 
putem razvoja zajedničkih 
inovativnih IT rješenja. Ci-
ljane skupine: mala i srednja 
poduzeća u sferi logistike i 
transporta, lokalni dionici 
razvoja nadležni za sektor 
prometa i mobilnosti. Pred-
viđena ukupna vrijednost 
projekta je 1.170.990 eura, 
od čega je IDA-i namijenje-
no 151.690 eura. Od navede-
nih 151.690 eura Europska 
unija sufinancira 85 posto, 
odnosno 128.936 eura), dok 
sufinanciranje od strane 
IDA-e iznosi 22.753 eura. 
Projekt traje 18 mjeseci.

Adriatic Business Centar
Rekonstrukcija i opremanje poduzetničke poslovne  !

infrastrukture “Adriatic Business Centar - ABC” je projekt 
koji za cilj ima potaknuti gospodarski rast kako Šibensko-
kninske županije, tako i cijele Jadranske Hrvatske pruža-
njem usluga visokokvalitetne poduzetničke infrastrukture 
poduzetnicima i poduzetničkim potpornim institucijama 
u pozitivnom poslovnom okruženju. S obzirom na to da 
Istarska razvojna agencija ima veliko iskustvo u upravlja-
nju poduzetničkim inkubatorima, uloga IDA-e u ovom pro-
jektu je prenošenje iskustva, kao primjer dobre prakse.

Projekt “QneST” nadogradnja je projekta IQ-Istarska kvaliteta

Aktualni EU pro-
jekti predstavlja-
ju nove smjerove 
razvoja u područ-
jima od kulturnog 
turizma, plave i ze-
lene ekonomije, 
pametnih rješenja 
za teretni promet i 
zelenu urbanu mo-
bilnost do brendi-
ranja regije putem 
razvoja i promoci-
je oznake kvalitete 
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